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Літописи за 1998-2023 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

13 грудня – презентація літер.-музичної композиції «КИЇВСЬКІ ПОРИ РОКУ»,:Велика Васильківська, 136, бібл. М.Гоголя
14 грудня – день народження бандуриста Тараса Гривула

14 грудня – 1963 року у Черкасах помер, побитий, 28-річний поет Василь Симоненко 

14 грудня – співочий вечір у “криївці” пам’яті Олега Риженка

15 грудня – день народження бандуриста Василя Ємця 

15 грудня – концерт Віктора Байрака, Житомир, вул. Велика Бердичівська, 20, Gnatyuk Art Center
16 грудня – презентація збірки Кирила Булкіна  «На травах чекання», Київ, бібліотека ім. Лесі Українки. Початок о 17:00
16 грудня – квартирник Марії Бурмаки та Геннадія Бондаря, Київ, вул. Ділова, 22, Платформа 22

16 грудня – концерт гурту "Піккардійська терція", Луцьк (Драмтеатр) / 19:00 <

16 грудня – Інна Труфанова та друзі: Віктор Байрак, Київ, Воздвиженська, 51, "Мистецький хаб" 
17 грудня – 115 років з дня народження видатного вченого–славіста Юрія Володимировича Шевельова (1908-2002) 

17 грудня – концерт гурту "Піккардійська терція", Тернопіль (ПК «Березіль») / 18:00 

18 грудня – 115 років з дня народження бандуриста Миколи Явдовченка 

18 грудня – концерт гурту "Піккардійська терція", Кам‘янець-Подільський (Міський будинок культури) / 18:00

Василь Симоненко

ПРО

ПОЕЗІЮ

Поету, кажуть, треба знати мову

Та ще уміти вправно римувать.

Натхнення і талант – і все готово – 

Слова самі піснями забринять.

То правда все, але не в тому сила,

Мені здається, що не тим вірші

У дні тяжкі серця наші палили,

Любов і зненависть будили у душі.

Бо не запалить серце точна рима,

Яку хтось вимучив за місяць чи за ніч.

Ні, інша сила, буйна, незборима,

Вогнем і пристрастю напоює ту річ.

Ні, інша сила так цілющо діє,

Словам велику надає вагу,

Бо з нею світ цвіте і молодіє,

І світло б’є крізь морок і пургу.

Без неї рими точні й милозвучні

Не варті навіть драного гроша – 

Слова звучать примусить сильно

                                                       й гучно

Лише одна поетова душа.
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Сайт https://methodwriting.com.ua/ru/cognize/news/kirilo-bulkin-prezentue-novu-poetichnu-zbirku-na-travah-chekannya
КИРИЛО БУЛКІН ПРЕЗЕНТУЄ НОВУ ПОЕТИЧНУ ЗБІРКУ «НА ТРАВАХ ЧЕКАННЯ»

Соня Юрченко

06 Декабря, 2023

Кирило Булкін — письменник, актор та бард, презентує свою нову книгу. Це поетична збірка «На травах чекання», що вийшла друком у Києві на початку грудня. Презентація книги відбудеться 16 грудня в Києві в читальному залі Публічної бібліотеки імені Лесі Українки. Початок о 17:00.

До книги увійшли вірші, написані від кінця 1990-х до недавнього часу. Це перша поетична збірка, яку випустив автор після шістнадцятирічної перерви. У книжці 8 розділів:

І. Зі старих шухляд
ІІ. Між двома Майданами
ІІІ. Війна
ІV. Персоналії
V. Театр масок
VІ. Театр без масок
VІІ. Пісні й вірші до вистав
VІІІ. Переклади

Кирило Булкін — актор, літератор, бард, лауреат премії ім. В.Стуса та Всеукраїнського пісенного фестивалю «Повстанська ватра», багаторічний учасник, ведучий і член оргкомітету фестивалю патріотичної пісні «Рутенія», ведучий YouTube-каналу «Ситдаун із Кирилом Булкіним». Автор пісенних альбомів: «Дивний театр» (1997), «ПостМайдан» (2011), «Замовляння долі» (2016, на вірші Р. Кіплінґа в українських перекладах). Пісні й вірші К. Булкіна звучали в театральних виставах, на радіо, телебаченні, концертах і фестивалях, і, звісно, у теплому дружньому спілкуванні під час творчих вечорів. Зараз Кирило працює над книгою в жанрі автофікшн.

Поезії Кирила дуже музикальні. Як зазначує сам автор: «У багатьох віршах зримо чи незримо присутній театр: одні пісні й вірші написані до вистав, інші — про театр життя, у тому числі і про театр бойових дій: страшний, але теж театр».

Над виданням працювали:
Художнє оформлення — Марина Барабанова. 

Автор передмови — Сергій Пантюк
Авторка світлини на обкладинці — Тетяна Бондаренко.

Зараз книгу можна придбати в автора за спеціальною ціною 300 грн. З 16 грудня збірка коштуватиме 350 грн.

Додаю вірш на болючу тему, Упорядник
Кирило Булкін

         ТРИЗНА

Чарка, по вінця наповнена, скибка відрізана,

свічка горить і молитву шепочуть уста…

Вам, безіменним полеглим, у святки не вписаним,

наша данина пошани – ця тризна проста.

Хай посміхається здалеку світ насторожено –

він не дурний і чужих тягарів не несе…

Ось наша чарка, і скибка, і свічка – що можемо.

Свічка, і скибка, і чарка… Чи справді це все?

Як би хотілось додати до «вічної пам’яті»

свідчення: жертви не марні, Вкраїна жива!

Тільки згубити її ще й тепер мають намір ті,

що й споконвік. Що не вмерла – завдячує вам.

Тліє історія – згарище шансів змарнованих,

не повернути ні шансів, ні людських життів…

Скільки було вас – замерзлих в снігах, замордованих,

вмерлих від голоду світлих сестер і братів!

Шанси давались, мов позики – все під заставу нам,

наша застава – у тюрмах, в тайзі, в лаґерях…

Що ж нам тепер – укриватись жалями, мов саваном?

Жодні плачі з пліч не скинуть цього тягаря.

Але благаємо в Бога не статків, не слави ми –

щоб хоч краплину сплатити боргів вікових,

честь віддаємо – книжками, піснями, виставами,

зброєю – вам, безіменні, від нині живих.
Сайт https://kanaldim.tv/zbrojni-syly-ukrayiny-armiya-geroyiv-kanal-dim-znyav-poetychnyj-czykl-z-ukrayinskymy-aktoramy-voyinamy/

"Збройні сили України — армія героїв": канал "Дім" зняв поетичний цикл 

з українськими акторами-воїнами

06 грудня 2023

Олександр Печериця, Дмитро Сова, Вцолодимир Ращук, Сергій Коршиков, Михайло Озеров — українські актори, які пішли боронити рідну землю зі зброєю в руках, читають вірші українських поетів. До Дня Збройний сил України телеканал "Дім" підготував цикл поетичних відео "Збройні сили України — армія героїв". 

Цикл складається з п'яти поезій. Вірші читають Олександр Печериця, Дмитро Сова, Володимир Ращук, Сергій Коршиков та Михайло Озеров. Один із учасників під час зйомки перебував у столичному шпиталі, один — на ротації, всі інші — приїжджали з місця проходження служби. 

Народний артист України, актор Національного академічного драматичного театр імені Івана Франка Олександр Печериця читає вірш Дмитра Лазуткіна "Відлига":

Коли їм обрізали всі відходи,

коли заперечили у праві бути,

вони прослизали на захід зі сходу,

по кінчику леза складали маршрути. 

Олександр пішов до військкомату 26 лютого 2022 року, потрапив у піхоту, має позивний "Артист". Актор пояснює свою участь на фронті тим, що хоче, аби його сину не довелося в майбутньому відстоювати Україну.

Актор Харківського державного театру ляльок Михайло Озеров читає вірш "До сина" Сергія Бердяєва: 

Молися Богу за Вкраїну,

Молися, сину мій!

Щоб Бог підняв її з руїни,

Щоб дав Він волю їй!..

Після повномасштабного вторгнення Михайло Озеров організував волонтерський рух "Лялькова оборона", який розпочинався з вистав для дітей, що ховались від російських обстрілів Харкова в укритті театру. Зараз Михайло Озеров — молодший лейтенант військової частини 3102, "Хартія".

Актор театру і кіно, військовослужбовець 7-ї бригади тактичної авіації ЗСУ, Дмитро Совачитає вірш "Чудова країна" Дар’ї Бабіч, доньки поета, добровольця, волонтера Гліба Бабіча, який загинув під Ізюмом влітку 2022 року: 

За руку візьму, відведу у чудову країну.

Кривава доріжка лягла під ногами.

Не бійся, її торували роками,

Та, доню, ви будете інші…

Актор Київського театру драми і комедії на лівому березі, кулеметник  підрозділу "ТРО Медіа" Сергій Коршиков читає вірш Дмитра Лазуткіна "У березні морозному чи квітні":

У березні морозному чи в квітні

коли зірки мов рани ножові

знайди слова які комусь потрібні

знайди слова — допоки всі живі…

Актор театру і кіно, військовослужбовець Національної гвардії України, командир роти батальйону "Свобода", бригади наступу "Рубіж" Володимир Ращук читає вірш Павла Вишебаби "Мовчання", написаний у листопаді 2022 року на Донеччині: 

Темнота спонукає себе картати.

Пам’ять знає навпомацки кожен кратер.

Врешті-решт, ми усі мовчимо про втрати.

Мовчимо про усе непідвладне мові,

гарячково розставлені розділові,

непромовлені вчасно слова любові…

Зйомки проходили в Києві, в одному з павільйонів кіностудії імені Олександра Довженка. Кожна композиція супроводжується мелодіями, автором яких є старший солдат, артист Зразково-показового оркестру ЗСУ Павло Хадкевич. Мелодії виконують: фортепіано – старший солдат Павло Хадкевич, труба — старший солдат Віталій Салтисов, скрипка — майстер-сержант Віктор Ульянченко, альт — старший солдат Володимир Пономарьов, флейта — головний сержант Олексій Бабарін. Авторка ідеї, режисерка — Аліна Чеботарьова. 
Київ – сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit

Національний музей літератури України

11 грудень

Поетичний марафон «Наші музи не мовчать! Разом до Перемоги!» 

ІГОР МІТРОВ

український поет, критик, літературознавець, військовослужбовець 95-ї окремої десантно-штурмової бригади. Народився в Криму. Колись досліджував півострів, беручи участь в археологічних розкопках. Тепер же бачить рідні землі лише уві сні, але як боєць 95-ї окремої десантно-штурмової бригади всіма силами наближає момент їх деокупації.

MOЇ ПОБРАТИМИ

мої побратими не читають

ані чеха ані чупу ані чапая

жадана не те що не читають – навіть не слухають

веселу пісню з тіктока про нашу арту

із письменником іваном семесюком

не асоціюють зовсім

мої побратими ніколи не чули

про забужко з усіма її андруховичами

навіть шкляр – разом із кокотюхою –

їм цілковито по**ю 

і те що нарешті квітне пишним цвітом

молода українська фантастика

і те що як завжди квітне пишним цвітом

молода українська поезія

мої побратими не знають про "смолоскип"

з його завжди юними філологинями

не знають про "люту справу"

з її піксельними та оливовими панками

про поезію ветеранів і ветеранок

про поезію новобранців і новобранок

про поезію живих і загиблих –

не знають

але якось увечері один сказав:

"братан

якщо ти виживеш

то обов'язково маєш написати книгу

про все це –

про нас

написати.

як прийняв?"

знав би ти братан

скільки книжок про тебе вже написано –

а скільки ще буде написано –

ти б дуже здивувався

та ти б узагалі о**їв

братан

"прийняв

плюс

працюю"

квітень 2023

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

11 декабрь

Гарно вийшло

Виктория Славинская сейчас  чувствует вдохновение с Светланой Ефремовой.
Ділюсь з вами старою піснею, але в нової інтерпретації. Є у мене пісня на вірші Андрія Анпілова. Точніше була 

Чому була? Бо мені дуже захотілося співати її українською. Для цього чудова харківська поетка Светлана Ефремова зробила вільний переклад на українську. Як на мене, то створився чудовий варіант. Я би, навіть сказала, новий вірш та нова пісня 

Мама в'яже у світлі торшеру,

Тихо спиці чаклують в руках.

Тихо вечір колише портьєру,

Розчиняється час у рядках.

Вийдуть шапочка і рукавиці

Або шарф, що зігріє в путі...

Сніг летить за вікном - ніби сниться

Все, що буде зі мною в житті.

Спиці мирно працюють, субота,

Поєднання бажань та думок.

Безупинно триває робота.

Безумовно, все менше клубок.

Вийдуть зустрічи або розлуки,

Доля сплетена з днів та ночей...

Найрідніші матусині руки

І промінчики теплих очей.

Сайт https://www.facebook.com/groups/831140477288968

Владимир Петровский сейчас с Дмитро Оніщенко и ещё 13
11 декабрь.
Кілька днів тому отримав Диплом лауреата Міжнародного конкурсу «Свято талантів. Зоряний шлях» і кубок, що засвідчують 1 місце, зайняте мною в другому турі конкурсу, в номінації "Народний вокал" (старша вікова категорія). 

Дякую журі конкурсу за високу честь. 

Як завжди, посилання на пісню, яку я подавав на конкурс, в першому коментарі до цієї публікації

Сайт https://www.facebook.com/groups/831140477288968

Gennadii Zheludenko
10 грудень
Колесом дорога...

Знову горить золотом клен,

Знов полум’яниться гай.

Знову летять далеко ген,

Знов покидають мій край...

Наді мною високо у ясну даль

Журавлиний ключ летить – моя печаль...

І шепчу йому услід

Напуття із давніх літ:

"Колесом, дорого, вертай!"

А до мене з просині

Лине пісня осені:

"Не сумуй, чекай нас, чекай!.."

Скільки жалю у пісні тій,

Скільки журби і тужби!..

Скільки вона в душі моїй

Спогадів будить завжди!..

Про світанки росяні, про шум дібров,

Де водила травами мене любов,

Про минулі дні мої –

Як співали солов’ї

Чи коли гриміла гроза...

А роки у свій політ

Теж летять, як журавлі,

Тільки не вертають назад...

Земле моя, з тобою я,

Тут моя доля й любов.

Світить мені зоря твоя

Скрізь, де б життям я не йшов.

Батьківщини рідної нехай тепло

Зігріває ключ в путі вітрам на зло!..

І кричу йому услід

Напуття із давніх літ:

"Колесом, дорого, вертай!.."

Завесніє знов земля

І почую з неба я:

"Зустрічай же нас, зустрічай!.."

Колесом дорога, журавлі, колесом дорога!..

Полтавщина – сайт кобзарського табору https://www.facebook.com/groups/kobzarskiytabir/

Jurij Fedynskyi
10 грудень

Pavlo Alieshuhin
Олександр Самійлович Корнієвський перший, хто створив хроматичну концертну бандуру: додав поміж струнами півтонові приструнки, значно збільшив кількість струн, придумав на струнах демпфер-перемикач. Завдяки цьому, діапазон октав збільшився, а удосконалений інструмент дозволив музикантам виконувати будь-який музичний твір на бандурі.

10 років ув’язнення у таборах ГАЛАГу за виготовлення музичних інструментів...

«…думали: я великий злочинець, а не розуміли, що був засланий тільки за те, що я робив бандури й, таким чином, підтримував українську культуру, і в той час усі тюрми забивали таким людьми, які мріяли про Україну…» - згадував майстер Олександр Корнієвський.

У 1962 році повернувся до рідної Корюківки на Чернігівщині 

Загалом, протягом життя, Олександр Корнієвський виготовив понад 180 бандур, а також такі інструменти як скрипки, ліри, гітари, арфи.

Його роботи стали зразками для серійного виробництва бандур на Чернігівській фабриці музичних інструментів, а унікальні інструменти авторства Корнієвського і досі експонуються у музеях країн Європи, Канади, Австралії та України. 

За матеріалами УІНП: https://bit.ly/2P3huPf
Харків – сайт кобзарів https://www.facebook.com/groups/kharkiv.kobzar.kraft.group/?locale=uk_UA
Kostyantyn Cherems’ky
12 грудень

Roman Koval разом з Михайлом Горловим та ще 5
У цей день 30 років тому…

11 грудня 1993 р. у Києві помер старосвітський кобзар Георгій ТКАЧЕНКО.

Публікуємо спогад про нього Рената Польового, козака Історичного клубу “Холодний Яр”.

Відроджувач традиційного кобзарства

Про Георгія Ткаченка я дізнався спершу як про чудового художника-аквареліста, автора великої кількості картин під загальною назвою “Мальовнича Україна”, які є окрасою багатьох музеїв. До його київської оселі на Повітрофлотському проспекті (буд. 74, пом. 27) завітав я з братом Василем влітку 1969 року. Саме тоді й пізнав Ткаченка як бандуриста. Відтоді часто відвідував його, бував на виставках його картин та концертах за його участю.

Народився Георгій Кирилович Ткаченко 5 травня 1898 р. у слободі Глушкове Рильського повіту на Курщині. Глушкове – українське поселення на українсько-московському етнічному пограниччі, розташоване на лівому березі річки Сейму. На правому березі лежать російські села (Ткаченко казав, що відкритої ворожнечі не було, як і приязні; психологічно народи були настільки чужі, що ніколи не виникали змішані шлюби).

Батько працював ткачем, та, осліпнувши, втратив працездатність. Родину утримувала мати, заробляючи поденною працею. Була вона релігійною, сумлінно дотримувалася українських народних звичаїв. Ці якості характеру і працелюбність допомагали сім’ї долати труднощі й не відчувати себе знедоленими.

З дев’яти років Георгій навчався в Курському реальному училищі, де завдяки вчителеві малювання Михайлові Якименку-Забузі відчув красу природи й мистецтва і почав малювати. Під впливом гоголівського “Тараса Бульби” усвідомив себе українцем. 

Згодом ним заопікувався дядько – банківський службовець, який узяв здібного юнака до Харкова, де Георгій вступив у художнє училище. У Харкові й познайомився юнак із мандрівними сліпими кобзарями, які співали на базарах та площах, біля університету й політехнічного інституту.

Навчався він у відомого бандуриста Петра Древченка. У репертуарі мав думи: “Маруся Богуславка”, “Хведір Безрідний”, “Олексій Попович”, “Про трьох братів Самарських”, “Про бідну вдову”, історичні пісні про Морозенка, козака Супруна, псалми про кінець світу, “Про Правду й Неправду” та багато інших.

У 1922 – 1929 рр. Георгій навчався в Москві у Вищих художньо-технічних майстернях, після закінчення яких працював архітектором, проектував паркові комплекси. Приїздив до України, збирав етюдні матеріали для майбутніх картин. Лише з виходом на пенсію вдалося йому повернутися на Батьківщину, де він знайшов притулок у квартирі своєї племінниці в Києві. Тут він повністю заглибився в малярство. Багато мандрував Україною, з натури малював краєвиди, пам’ятки культури, архітектури. 

Малювання було потребою його душі. Бувало, продавав картини за невеликі гроші до музеїв. Мистецтво його – чисте. У ньому Георгій Кирилович ніколи не кривив душею. Якось утаємничено показав мені крізь лупу на титульній сторінці енциклопедії Брокгауза і Єфрона емблему, що являє собою оповиту стрічкою земну кулю. Внизу між кінцями стрічки там було ледь видиме зображення шестикутної зірочки і кисті рук зі складеними в дулю пальцями. Спитав моєї думки, що б то воно означало. Я не знав, що й сказати, – як і він. Георгій Кирилович повідомив, що отримав замовлення намалювати це зображення в кольорі і у збільшеному вигляді. За роботу давали добрі гроші, які в той час були потрібні. Уже було й узявся до роботи, але, розгледівши оті “дрібнички”, відмовився. 

Старосвітська бандура була ще одним його великим захопленням. Гра на ній провадиться в зіньківський спосіб, характерною особливістю якого є те, що бандура спідняком притискується до грудей, а резонатор звернений до слухачів. На відміну від сучасної, так званої київської бандури, старосвітська давала можливість грати обома руками – як на басах, так і на приструнках, розширяючи тим самим виконавську спроможність кобзаря. Стрій струн такої бандури діатонічний. Вона має характерне (бандурне) звучання, необхідне для супроводу співу дум, псалмів, кантів. При так званому київському способі гри бандура ставиться на коліна виконавця ребром до грудей, права рука грає на приструнках, ліва – на басах, а звуки линуть у навкісному до слухача напрямку.

1969 року Георгій Ткаченко з невеликою групою вцілілих після більшовицько-московського погрому бандуристів увійшов до організованого при Музично-хоровому товаристві УРСР Об’єднання співців-кобзарів. Головою товариства обрали Олександра Чумака, але всіма організаційними справами заправляв колишній учасник перших радянських капел бандуристів Михайло Панасович Полотай. Ткаченко – людина надзвичайно лагідна і незлоблива – характеризував його як натуру нетерпиму й амбітну. Полотай організовував концерти, в тому числі й поза Києвом, комплектував склади учасників. Дбаючи про належний “ідейний рівень” концертів, цензурував репертуар, наполягав на виконанні “радянського” фольклору. Пам’ятаю, як Полотай сказав мені, що збирається усунути Ткаченка від участі в концертах, мовляв, за схильність “вступати в дискусії” (зважаючи на притаманну Ткаченкові природну делікатність, уявляю форму тих дискусій!).

Георгію Кириловичу Ткаченкові належить особливе місце в історії кобзарства. Поки він перебував на чужині, в кобзарстві відбулися, здавалося б, незворотні зміни. Разом із традиційними бандуристами комуно-московська влада фактично знищила й старосвітську бандуру та спосіб гри на ній – зіньківський, або ж харківський. Несподівано для себе Ткаченко збагнув, що він єдиний в усій Україні грає по-старосвітському. Перспектива зникнення цього питомого українського бандурництва вжахнула його – і він заходився повсякденно про це говорити, доводити, переконувати, пропагувати відродження інструмента. 

Тоді панувала київська бандура, яку Ткаченко вважав не бандурою, а новотвором, що не має справжнього бандурного звучання. Вона й продукувалася музичними фабриками. На ній навчали грати в музичних училищах та консерваторіях. Георгій Кирилович звинувачував майстрів-новаторів за прагнення “удосконалити” інструмент до такої міри, щоб на ньому можна було відтворювати світову класику (за таке новаторство особливо діставалося Олександрові Корнієвському). На переконання Ткаченка, для світової класики є відповідні музичні інструменти, а для українського народного мелосу придатна саме старосвітська бандура. Адже не прагнуть, наприклад, казахи збільшити на своєму струнному інструменті домбрі кількість струн, а для своїх національних мелодій обходяться двома чи трьома.

З музейної бандури XVIII століття Ткаченко зробив робочі креслення та опис. Написав підручник навчання на старосвітській бандурі (“пальцівку”). З’явилися в нього й кілька учнів, серед яких найздібнішими були науковий співробітник Переяславського історико-краєзнавчого музею Микола Товкайло, робітник Микола Будник та пожежник Сергій Радько. Їх я найчастіше зустрічав у Ткаченка. Вони навчалися на власноручно виготовлених інструментах. Відвідували його й бандуристи з капел. Ходив до нього за порадами Володимир Кушпет, який взявся тоді відтворювати кобзу (кобза і бандура – різні інструменти: різний стрій, кількість струн і спосіб гри). Пізніше Кушпет написав і видав “Самовчитель гри на старосвітських музичних інструментах”, де є розділ гри на старосвітській бандурі Георгія Ткаченка. 

Часті відвідини Ткаченка викликали роздратування чоловіка племінниці, котрий якось на моє прохання запросити до телефону Георгія Кириловича сказав: “Ви б уже не турбували стару людину!” Коли через деякий час я пояснив Ткаченкові причину припинення візитів, він скрушно похитав головою: 

– Не зважайте на те, мій любий. Я тільки й живу спілкуванням з добрими людьми. 

Про прихильність бандуриста свідчили слова, стиха сказані ним Федорові Жарку про мене: 

– То дуже патріотично настроєна людина. 

Ще до мого переїзду на Київщину в Будинку-інтернаті ветеранів сцени в Пущі-Водиці помер щирий Ткаченків приятель, відомий сліпий бандурист Єгор Хомич Мовчан, який, маючи подаровану йому Інститутом етнографії фабричну бандуру київського типу, тримав її і грав по-харківському. Георгій Кирилович часто відвідував хворого. В одній із бесід Мовчан показав із-під ковдри свої опухлі, сині, з виразками ноги і впевнено сказав: 

– Це мені за моє лицемірство! 

Ткаченко почав відраджувати Мовчана від такої думки. Яке, мовляв, за твоєю душею може бути лицемірство? 

– А дума про Леніна? – була відповідь. 

Старого бандуриста мучив гріх складення фальшивої думи “Була зима з відлигою”, яку постійно відзначали офіційні публікації. 

Інколи моїм автомобілем ми їздили до Яготина, де в музеї виставлялися Ткаченкові картини, чи до села Крячківки слухати самобутній хор. Одного разу поїхали до Лавіркова, що на межі Чернігівської та Сумської областей, до бандуриста Ігоря Рачка. Ігор був вражений старосвітською бандурою, її звучанням, особливо в супроводі до дум. А ще вразила її мала порівняно з фабричною чернігівською бандурою вага. Зрештою, він запалився бажанням придбати й собі таку. Місяців через 3 – 4 ми повезли Рачкові новеньку бандуру, зроблену київським майстром Сніжним, із надією, що він її швидко опанує.

Виявилося, що з усіх можливостей старосвітської бандури Рачок використав найнесуттєвішу – її малу вагу. Він перестроїв її на хроматичний лад, від чого вона втратила старосвітське звучання. Це засмутило Ткаченка, і він висловив Рачкові з цього приводу свій щирий жаль. 

Під час поїздки Георгій Кирилович з великою увагою і здивуванням слухав мої розповіді про дисидентський рух у країні, про академіка Андрія Сахарова, про генерала Петра Григоренка, Миколу Руденка тощо. Ткаченко щиро визнав, що нічого про це не знав, пояснюючи тим, що вже багато років перейнятий тільки одним – прийдешньою зустріччю з Богом. 

У зв’язку з очікуванням кінця життєвого шляху турбувався Георгій Ткаченко про місце свого поховання. З цією метою ходив по київських кладовищах. Розповідав мені, що найбільше вподобав цвинтар на Совках, бо розташований він у негамірному місці. Непокоїло тільки те, що на ньому вже не ховали. Тож вирішив заздалегідь домовитися про поховання саме там. Для розмови з директором кладовища зібрав усі публікації у пресі про себе як про художника і бандуриста. Зрадів, що директор мав українське прізвище, був молодий, вродливий, з типовою українською зовнішністю. Це підбадьорило Ткаченка на відверту розмову “як українця з українцем”. Але той слухав байдуже, не глянув на викладені перед ним матеріали і категорично російською мовою відмовив. 

– Мене й попереджали, що без великого хабара такі справи не задовольняються, – закінчив сумно розповідь Георгій Кирилович.

Помер Георгій Кирилович 11 грудня 1993 року. Громада не змогла зібрати коштів на місце для могили. Тому тіло його піддали кремації, а попіл розвіяли на Совському кладовищі. Пам’ятником йому стали кобзарські братства, що наслідують старосвітське зіньківське бандурництво.

1998 року шанувальники таланту Георгія Кириловича Ткаченка відзначили його 100-літній ювілей. Нехай пам’ять про славного Мистця навіки залишиться в наших серцях!

Ренат ПОЛЬОВИЙ

З книги “Тиха війна Рената Польового”

Сайт https://espreso.tv/mashina-oburennya

Машина обурення

Костянтин Москалець

6 грудня, 2023

Я зі здоровим скепсисом ставлюся до дебютних книжок, однак "Машина обурення" (оригінальна назва "Outrage Machine") Тобіаса Роуз-Стоквелла стала найважливішою і найцікавішою лектурою цього року

Я читав її у поїздах і в підземних переходах, де ховався від ракетних обстрілів, захоплено розповідав про неї на презентаціях власної книжки – може, навіть більше про "Машину обурення", ніж про свої тексти.

Тобіас Роуз-Стоквелл – письменник, дизайнер і технолог, який живе у Нью-Йорку, він публікувався в The Atlantic, WIRED, NPR, BBC, CNN та багатьох інших виданнях. Його дослідження спрямоване на зменшення токсичності та поляризації в рамках провідних технологічних платформ, зокрема неусувного сьогодні фейсбуку. Раніше він очолював гуманітарні проєкти в Південно-Східній Азії, зосереджені на зусиллях з подолання руйнівних наслідків громадянської війни (зокрема, у Камбоджі), за що був ушанований нагородою від Далай-лами XIV.

У цій книзі розповідається про радикальний вплив соціальних медій на суспільство і політику.

Наводячи чимало яскравих прикладів, аналізуючи застосування малопомітних і, здавалося б, не надто впливових чинників, от як створення "лайків" або кнопки поширення контенту, Роуз-Стоквелл аналізує, як саме вони впливають на наш спосіб мислення, спричиняючи загальносуспільну кризу довіри.

Автор занурюється в історію друку і журналістики (від Мартіна Лютера, поширенню поглядів якого сприяло створення друкарського верстата – та аж до занепаду й зникнення місцевих газет, які не витримали конкуренції з соціальними медіями), переконливо доводячи, що сьогодні ми маємо справу з неабиякою загрозою раціональному мисленню і зваженому прийняттю рішень.

Розповідь Тобіаса Роуз-Стоквела викликає тим більшу цікавість, що він сам брав участь у розробці та прикручуванні згаданих кнопок, створенні алгоритму ранжування, який почав збільшувати охоплення емоційно забарвленого контенту. Більшість цих функцій були створені із цілком позитивними намірами (зробити поширення контенту вірусним, закликати людей до солідарності, співпраці та взаємодопомоги, стимулюючи благодійні та політичні акції тощо). "Ми були одержимі ідеєю емпатії як інструменту для зміни людської поведінки. Я був переконаний, що будь-яке збільшення кількості емпатії зробить світ кращим, що емпатія – це буквально одне з найважливіших почуттів, яке може відчувати людина. Популярним рефреном тієї епохи стала промова Обами про так званий дефіцит емпатії та про те, що сама по собі емпатія – це "якість характеру, яка може змінити світ". Соціальні мережі були найважливішим новим інструментом, який ми мали для пробудження емпатії. Хоча сьогодні це важко помітити, оптимізм навколо цих інструментів був відчутним і заразливим у перші роки їхнього використання. Ми вважали, що ця технологія була доброчесною сама по собі", – згадує автор.

Однак не так сталося, як гадалося. Соціальні показники, стрічки фейсбуку, створені алгоритмом, можливість ділитися контентом в один клік – докорінно змінили типи інформації, доступні для всіх, і в сукупності спричинили кардинальні зміни в тому, як ми аналізуємо та обробляємо нову інформацію. Адже вся архітектура соціальної мережі працює з урахуванням вірусності, з конкретною метою привернути нашу увагу якомога швидше. За відсутності тертя між імпульсивними думками наших сусідів і нашими власними, за відсутності неквапливої рефлексії швидке мислення має перевагу.

Відчуття потоку інформації такого типу є відчуттям терміновості – все стає критично важливим. Наш мозок не знає, як відрізнити емоційно нагальне від того, що справді важливо.

Ось чому, коли ми заходимо на фейсбук, то майже одразу стикаємося з потоком негативу, чварами, сварками, образами, відфренджуванням і блокуванням: "Вперше більшість інформації, яку ми споживаємо як біологічний вид, контролюється алгоритмами, створеними для захоплення нашої емоційної уваги. Як наслідок, ми чуємо більше розлючених голосів, які вигукують страшні думки, і бачимо більше загроз і страшних новин просто тому, що це історії, які, найімовірніше, нас зацікавлять".

Тепер, коли в гру вступив штучний інтелект, справи наші стали ще драматичнішими. Мережею поширюється фейковий контент, створений машиною, і відрізнити правду від вигадки, реальних людей від вигаданих, події, що сталися, від подій, яких ніколи не було і не буде, практично неможливо. Як приклад можу згадати нещодавнє вірусне поширення фотографії під назвою "Авдіївка просить молитви", де воїни моляться на колінах у снігу біля розп'яття. Мало хто звернув увагу, що в жінки на передньому плані недомальований автомат, що форма солдатів невідомого жодній відомій армії зразка, а той, хто висить на хресті, з доброго дива вбраний у щось, що ненав'язливо нагадує балетну пачку... Тисячі репостів і лайків (щоправда, згодом чимало користувачів, з якими емпатія і штучний інтелект зіграли недобрий жарт, видалили згенеровану картинку зі своєї стрічки).

Чи кращі справи з висвітленням реальних подій? Сьогодні ми навряд чи побачимо заголовок, який не пройшов би серйозного спліт-тесту для оптимізації залучення аудиторії (принаймні в американських виданнях). Сумна правда полягає в тому, що війна, терористична атака або жахливе масове вбивство – кожна з цих подій принесе реальні гроші компанії, яка продає новини. Або ж тисячі лайків і поширень у соціальних мережах, які поруч із засобами масової інформації стали прожекторами, що висвітлюють ці історії, відкидаючи величезну тінь, яка не раз набагато страшніша за реальні події, бо викликає надмір люті, гніву, ненависті та обурення.

"Машина обурення" – це черговий точний і невтішний діагноз нашого цифрового часу, заклик до вироблення реальних інструментів зменшення галасу та шаленства. Тільки від нас залежить, одужаємо ми чи ні, знайдемо вихід із лабіринту алгоритмів – а чи залишимося там назавжди, швидко втрачаючи людську подобу і гідність.

Тернопіль – сайт https://pro.te.ua/2023/12/07/ternopolyanyn-vasyl-dunets-svoye-75-richchya-vidznachyv-blagodijnym-avtorskym-kontsertom-u-kanadi/

Тернополянин Василь Дунець своє 75-річчя відзначив 
благодійним авторським концертом у Канаді

07/12/2023

Де б він не був, у нього  музика в серці. Як каже сам, це його розрада, це його натхнення, це його віра і любов. Знаного в Україні тернопільського барда, співака і композитора Василя Дунця особливо представляти не треба. Його творчість широко відома, його пісні звучать на багатьох концертах у виконанні різних співаків, їх залюбки слухає і виконує українська діаспора не лише Канади, країни, що стала другою батьківщиною його синів та внуків, а й світу.  Бо пісні його про  близьке серцю і зрозуміле душі. Він – лауреат: першого міжнародного фестивалю української естрадної пісні «На хвилях Світязя», першого міжконтинентального фестивалю української патріотичної пісні в США «UNITED  FOR UKRAINE – 2022», міжконтинентального радіо-фестивалю української пісні «СПІВАЙ РІДНОЮ» на радіо «ETNOFM», що відбувся цьогоріч в Каліфорнії ,США. Серед свіжих почесних  нагород і Диплом переможця конкурсу

«КУЛЬТУРНА ДИПЛОМАТІЯ», який проводять ГО «Грандів, рейтингів і номінацій»,БО «Комітет з громадських нагород України» з Інформаційним агентством  «Культурна дипломатія» спільно з Одеською регіональною організацією Національної спілки журналістів України. Василь Ярославович нагороджений орденом України «За заслуги» III ступеня, Лицарською відзнакою та «Орденом лицарської честі» Українського козацтва, переможець регіонального конкурсу «Людина року-2018», дипломант «Книги рекордів України», в категорії «Мистецтво», за створення найбільшої кількості пісень, присвячених родині. Таких творів у поета-пісняра – сорок два.

 Так склалося, що митець зараз у дітей, у Канаді. Після перенесеної в Тернополі, в  лютому 2022 року важкої операції, сини забрали батьків до себе.

Свого часу, тридцять років тому, Країна кленового листа дала йому поштовх до усвідомлення, що пісня, це набагато більше, ніж слова під гітару, як співав тоді пан Василь.

– Тоді, в 1993 році на 50-ти концертах в Канаді з Тернопільським гуртом «ВЕСЕЛІ ГАЛИЧАНИ», я під гітару виконував  свої актуальні на той час пісні: про 100-річчя перших українських поселенців в Канаді, про прагнення України до волі, зокрема: «Українські лелеки», «Молитву за Україну». Були у мене і пісні «Ніч перед референдумом», «На мітингу» та багато інших. Людям подобалися ці твори і вони хотіли їх мати, щоб слухати. Так я вперше почав записувати свої пісні на  касетний магнітофон і все розходилося. Коли повернувся додому, вирішив професійно на студії записати ці пісні, щоб не пропали. У мене на той час було вже понад сто бардівських композицій. І я почав співпрацювати у студії звукозапису з Олександром Третяком, з аранжувальниками Юрієм Крохіним, Олександром Бурміцьким, Андрієм Стадницьким, Сергієм Родьком. Потім вже касети замінили диски. А після виходу мого другого диску  «Мамині мальви» я за порадою і з допомогою Юрія Крохіна організував свій перший творчий вечір, – розповідає співак.

Ми згадуємо круглу студію Тернопільського обласного радіо, де за його творче життя в Україні зробили безліч радіопрограм про оригінальну творчість митця, про пісні, манеру виконання їх серцем, доброзичливим довірливим голосом. Я кажу йому, що пам’ятаю чи не останній, одинадцятий диск  «РУШНИКИ З УКРАЇНИ».

– Тепер вже і СД відходять в минуле, є інтернет, ютуб канал і велика кількість переглядів. Деякі пісні мають до мільйона переглядів, – говорить ювіляр. 

І хоч Василь Ярославович зараз далеко від Батьківщини, але тісний зв’язок тримає із земляками. За цей час він з творчими побратимами і посестрами написав і виконує на благодійних концертах понад два десятки нових пісень – сонячних, обнадійливих, подячних Богові за день насущний. А всього в його творчому доробку більше 300 творів. Василя Дунця запрошують земляки  в Канаді, США на благодійні концерти, збори від яких ідуть на підтримку ЗСУ.

У жовтні у Філадельфії (США) він брав участь в благодійному концерті композитора і співака Ігора Сипеня, а 26 листопада Українська греко-католицька церква Різдва Пресвятої Богородиці в Ніагарі (Канада), за сприяння Пароха – отця Віктора Назарчика, гостинно запросила українську громаду в зал церкви на благодійний ювілейний авторський концерт Василя Дунця.
Я вітаю його із цією подією.

– 28 жовтня Бог подарував мені 75-у осінь, на його прославу я написав кілька пісень, – каже  пан  Василь. – Одна з них, на вірші тернополянки Марії Баліцької «Богом вишита доля», стала лейт-мотивом  всього  концерту. Я дуже прискіпливий до тексту пісень, він  має бути досконалим. Кожним твором я хочу щось сказати, хочу торкнутися піснею сердець слухачів, а люди мають відчути це і серцем, і душею. Бо сама пісня – це душі криниця. А  Бог – то Любов, та Сила, котра дає тобі талант, котра потім спитає, чи ти той талант закопав, чи віддав його людям. І без Божого благословення не було б можливим зробити все те, що мені вдалося і вдається. Я так скомпонував програму вже згаданого концерту в Ніагарі, щоб оспівати і ласки Божі, які він посилає на землю, і Україну, її велич, красу і непереможність, а ще – родину, яка завжди наснажує. У цьому концерті брали участь наші земляки: гурт «ОТАВА», Ігор та Андріана Артем’яки, Богдан Дремлюх, Ігор Сипень, Михайло Бутенко, солісти хору «Lingua Vaudeville» Олена Доненко та Юлія Рублевська, мої сини Тарас і Андрій, – розповідає поет-пісняр. -Тішуся, що й мої сини Тарас та Андрій теж співають. Тарас, окрім того, ще й пише пісні. У концерті вони виконували пісні  «Рідний тато» та «Молитва за батьків».

Зібрані на концерті гроші ми передали на дитячий військово-патріотичний табір “Подільсько-Волинська Січ”, що в  селі Молотків, Тернопільської області. Там проходять вишкіл діти зі всієї України, так що козацькому  роду не буде  переводу! 
Дуже тепло глядачі  вітали і наші із заслуженим діячем мистецтв України  Степаном Галябардою  пісні про  Головнокомандуючого ЗСУ Генерала Залужного, про відвагу наших захисників,  переможний кінець війни і величезну віру в те, що ми здолаємо цю агресивну країну-терориста, бо нас до цього зобов’язує історія. Степан Петрович – надзвичайно талановитий поет. У його віршах музика вже закладена. Мені залишається вловити її і записати ноти.  Дякую Богові, що мені щастить на співпрацю з талановитими поетами, аранжувальниками,  музикантами та співаками.

– У вас в останні роки і в Україні було багато  благодійних концертів.

– Я ще з початку війни, яка триває вже 9 років, вирішив, що мушу хоч чимось допомагати тим людям, що на передовій. В 2015 році в «БЕРЕЗІЛІ» відбувся мій великий аншлаговий благодійний концерт «МИ УКРАЇНЦІ», який, до речі, можна переглянути в ютубі, а зараз в Канаді, під час повномасштабної війни росії проти України, також брав  участь в благодійних концертах. І не тільки я, а й ті, хто зі мною виступав, усі гроші віддавали на потреби ЗСУ.

Не особливо це афішував, бо благодійністю не треба хвалитися. Своїми концертами ми не даємо світові забути, що в Україні війна, дякуємо людям доброї волі за допомогу і кажемо, що допомога нам потрібна до самої перемоги над ворогом, бо Україна на себе взяла важку і відповідальну місію – захистити цивілізацію від темряви і всесвітнього зла. 

А всі разом ми зможемо  наблизити Перемогу України.


 Людмила Островська
Торонто, Канада
Чернігів - сайт https://www.facebook.com/nota.net.ua/?locale=hi_IN

Чернігівський обласний філармонійний центр фестивалів та концертних програм

ПОДВІЙНИЙ ЮВІЛЕЙ МИКОЛИ БОРЩА

75-річний ювілей і 60-річчя творчої діяльності заслужений працівник культури України, головний хормейстер Капели бандуристів ім. О.Вересая Микола Борщ відзначив великою концертною програмою “Зорепадом летять роки”.

У рідній концертній залі Чернігівського обласного філармонійного центру 10 грудня 2023 року митець зібрав чимало друзів та шанувальників, які прийшли привітати ювіляра — відомого хормейстера, педагога, співака з неповторною індивідуальною манерою виконання. Його внесок у розвиток національного музичного мистецтва вражає.

Уродженець села Заудайки, що на Ічнянщині, Микола Борщ вже в 15 років керував сільським духовим оркестром. Після навчання у музичному училищі та консерваторії багато викладав, працював з численними хорами в Києві та на Чернігівщині. Зрештою, вже 14-й рік він є головним хормейстером Капели бандуристів імені Остапа Вересая Чернігівського обласного філармонійного центру.

Концертна програма “Зорепадом летять роки” розпочалася з “Молитви за Україну” — авторського твору Миколи Борща на вірші Леоніда Отрюха у виконанні настоятеля храму Святої Катерини у Чернігові отця Романа Кіника. 

Після пісні-молитви ювіляра привітав Єпископ Чернігівський і Ніжинський Православної Церкви України Антоній Фірлей. Владика оголосив рішення Блаженнійшого Митрополита Київського і всієї України Епіфанія про нагородження Миколи Борща орденом Архистратига Михаїла II ступеня. Висока церковна нагорода вручена митцю за його заслуги перед Помісною Українською Православною Церквою та побожним народом.

В свою чергу Миколу Борща з 75-річним ювілеєм та 60-річчям творчої діяльності привітали: заступник генерального директора-керівника художнього Чернігівського обласного філармонійного центру Олександр Соломаха, директор музичного коледжу ім. Левка Ревуцького, заслужений діяч мистецтв України, голова Чернігівського осередку музичної спілки України Володимир Суховерський, головний диригент-керівник художній Академічного народного хору, заслужений діяч мистецтв України Володимир Коцур, в. о. головного диригента-керівника художнього Академічного камерного хору ім. Д.Бортнянського Ігор Найдьон, керівник заслуженого аматорського хору «Десна» Микола Олексієнко, відомий чернігівський поет і драматург Анатолій Покришень та інші гості.

Микола Митрофанович виховав не одне покоління митців, працюючи в Ніжинському педагогічному інституті та Чернігівському музичному училищі. Привітати свого вчителя приїхав хормейстер, співак, а нині захисник України Павло Грищенко. У його виконанні прозвучали кілька творів, в тому числі “Стоїть гора високая” — улюблена пісня батьків ювіляра.

Значна частина програми була присвячена темі любові — як визначальній в творчості Миколи Борща. Разом з дружиною — художньою керівницею і головною диригенткою Капели бандуристів, заслуженою артисткою України Раїсою Борщ — він виконав пісні, які сміливо можна назвати заповідями всім, хто має пронести своє почуття через перешкоди і залишатися вірним один одному.

Дуети з друзями і учнями — Володимиром Усом, Сергієм Сидоренком, пісні, присвячені рідному краю викликали щире захоплення глядачів. Завершилася концертна програма композиціями, які є яскравим свідченням патріотичної життєвої позиції ювіляра — творами Миколи Борща на вірші Анатолія Покришеня і Леоніда Горлача — “Ой, ви, Крути” та “Дніпро й Десна — моя держава”.

Бажаємо Миколі Митрофановичу Борщу подальших творчих успіхів, натхнення та радості на його музичному шляху. Нехай талант артиста і далі розцвітає, радує слухачів та збагачує українську музичну спадщину.
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